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öltönyök és télikabátokkal
raktáromat óriási választékban felszereltem, a leg­
divatosabb színekkel és szabással, az árak mégis 

/"> 7rn n , , nala.n olcsóbbak mint bárhol.
< *ero Ernő Piac-u. 41.

Harci hév.
Az egész világ 
Háborúra készül: 
Mozgósít a muszka, 
Sikkasztván vitézül.

Szerb, bolgár és török 
Lóg egymás hajában. 
Anglia sem ül meg 
A suton magában.

Románia osztja 
Balkán üszkös romjc 
A német is vágyik 
Oltani szomját.

Francia hajókon 
Nagy a látás-jutás, 
Söl nálunk is látszik 
Némi mozgolódás.

Ellenzéki szellem 
Sem ül tétlen, hiában 
Harc a kormány ellen: 
Szóban és írásban.

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
é»pe 56 kor.

Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA.
KIADÓHIVATAL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 
Megjeien: minden vasárnap.
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Szikrák.
Zug, háborog az adófizető polgárság a

városi pártra, amelynek utóbb olyan nagyrésze volt 
az adósság csinálásban. Érzi ezt a városi-párt s 
kapkod most, mint Bernát a menkőhöz. Még agyon 
találja ütni.

Az uj adótörvényben úgy tesz a kormány, 
mint a legutolsó kapzsi háziúr. Stájgerol.

Egymásután dőlnek be Debrecenben az uj 
építkezések. Ez csak a haladás és a modern 
gyorsaság jele. Alig építik fel a házakat máris 
összeomlanak. A kettő között csak pár nap van, 
nem úgy mint ezelőtt volt, pár évszázad.

A Pokol mulató megszűnt. A cim is rossz 
volt. Ki akar még életében a pokolba menni, 
ráérnek az emberek haláluk után is.

A törökök nagy győzelméről Írnak a lapok. 
A nagy győzelmi hír arra vezethető vissza, hogy 
a törökök mintegy 600 fő bolgár káposztát levertek.

A mostani háborúban kiderült, hogy a bol­
gárok nemcsak a kertészkedéshez, hanem a fegy­
verforgatáshoz is értenek.

Dacára annak, hogy pénzválság van, mégis 
nagyon sok adó folyik be. De miért. Mert muszáj.

Megnyílt a hatósági élelmiszer árusítás. Ros­
tás István főkapitány bebizonyította, hogy a rend­
őrség működése nem merül ki abban, ha elfogja 
a csirkefogókat. Hanem árulhatja is a csirkéket, 
kacsákat.

Az Otthon kávéháznak nagy szenzációja van. 
A kávéház tündére, a szűke Nusi ingatlant vásá­
rolt. Egy rózsaszínű harisnyakötőt . . .

Az adósságcsináló városi párt mozogni akar még 
továbbra is. Megmozdult most a városatya választás előtt 
és a Csapó utcai kerületben már állított jelöltet. Mennyire 
érzi már a városipárt, hogy nincs talaja a közterhektől 
sújtott lakosság körében, fényesen bizonyítja, hogy már 
nem is írja alá becses nevét kiáltványainak, hanem csak 
„végrehajtó bizottság“ néven szerepel. A hires párt hiába 
dugja fejét a homokba, kilátszik onnan is idétlen termete 
6 nem terem többé talaj a számára a polgárág szivében. 
Nem kell már egyéb csakhogy valaki a párt nevét említse 
a Csapó-utcai kerületben. Vörös posztó az mindenki 
szemében.

Debreczeni szi.iŰOéiUie
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Az ostromban
Zilahy rosszul osztotta 
ki a szerepeket. Kassay 
szerepét neki kellett 
volna játszani, hisz na­
gyobb gyakorlata van a 
megfizetett cikkek terén.

A Tengerész Ka­
tóval azt hitték, hogy 
behajóznak a siker ten­
gerébe. Olyan hajó-disz- 
lettel, amilyen a máso­
dik" felvonásban van, 
azonban nem lehet.

Borbély Lili a
katona-szerepeket kitü­
nően játsza. A mai há­
borús világban pedig ez 
veszedelmes. Könnyen 
behívhatják őt is moz­
gósításra katonáékhoz.

Aranyosi Nusit a szinlap most már Anná­
nak nevezi. A kis Aranyosi ugyanis nagyon babo­
nás. Mint Nusi nem volt sikere, azért változtatta 
meg a nevét.

Szilágyi Ernő a színházi törvényszék elnöke. 
Olyan pártatlansággal tölti be ezt a tisztét, hogy 
becsületére válhatna akármelyik hivatásos bírónak. 
Ha próbakésésekről van szó, megkérdi :

— Miért késett ?
— Berúgtam, hangzik a felelet.
Ilyen esetben az Ítélet felmentő. Mert „mind­

nyájunkat érhet baleset“, vallja a népszerű Szilágyi.
Gyarmathy Rózsi a Tengerész Kató első 

felvonásában feltűnt szép toalettjével. Mikor vissza 
jött a jelenéséről, azt mondja neki egyik vén hu­
morizáló színész :

— Gyönyörű ez a toalett, nézd a közönség 
már egészen odalett . . .

és utazási 
kellékekUri-divat cikkek

DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

ff

idényre
a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagló 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo­
king, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasúti

egyenruhák készülnek

poIgári> katonai és vasúti egyenruha szabónál
ÖKBHECIJIV, KOSSlJTHaUTCA SZ,
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Nem tehetek róla.

Bíró (az aktákat nézve): No lám, hisz maga körözve 
is van?!

Blau (szégyenkezve): Nti, hát én arról nem tehetek 
hogy a ritiis előír azthat!

Biró. Ön azt á>llitóttá a kisasszonyról, hogy mindig a 
járdán volt. Visszavonja?

Vádlott: Visszavonom. A járda volt — ő rajta.

Pakonpart Alfréd
— Van sze’encsém méljen 

tiszte’t Bérezi E’nő színművész 
ur, aláztoszogálja! Pa’ancsol* 
jón művész ur helet foglal­
kozni! Fe’i ké’em, ne pákász- 
szon ott, hanem a’akitson 
azonnal egy művészi habot!
Hát hogy mésztatik lenni, ha 
szabad ké’deznem művész ur?
— Hogy mese moldon ? Ezt 
el hiszem ké’em, hisz’ még 
még önkegyed ifjú és bohó.
Ha”om ké’em, hogy u’aságod 
szenvedélyes bi’i’á’dista, de 
nincs sze’encséje, me’t a pa’t- 
ue’nek, Lajthai művész u’nak ^ 
nagyobb a tehetsége? Nemde, ta’án rövidebb dákóval mész- 

k játszani, mint ő? — Hogy a dákó nem tesz semmit, 
csak a húzásokat nem mésztatik még ke”ően érteni? Ez 
!*eg hiba ké’em! — Pedig ha”ottam, hogy Szigeten is 
mésztatott egy pá’tit játszani valamellik kollegával, a melj- 
•' o ólján kont a fa’csot kapott u’aságod, hogy azonnal 

ke ett szá”itani önkegyedet?! — Hogy igy van? 
Nagyon sajná’om ké’em! Mié’t nem mésztatott fort ké’ni az 
Vetőtől? — Az iljen játékban nincs for? — Kár, me’t 
egyik gyengébb játékos a másiknál! Na de majd el tetszik 
saljátitani a fogásokat és akko’ u’aságod is adhat fort más­
nak! — Volt sze’encsém művész ur, etoszo!

Szempont.
— Mondja, kedves doktor ur, megélhetek én a vak­

belem nélkül?
— ön igen, én nem !

• .....................................—-....................... ... -------------------------- -------------- ----------------------------------—

Konzekvens.
— Két hónap óta tart ez a csúf idő és te minden 

napra jó időt jósolsz.
És ha még hat hónapig tart, akkor sem engedek 

az igazamból!

Furcsa.
Ha egy Újvári Óváron lakik, Óváry meg Újváron,

ha egy „ nyugtalan gyermek“ csendesen ül,

ha egy szelindek vadul morog,

ha a bevándorlónak kifelé áll a rudja,

ha valaki napkeletkor fekszik le,

ha egy közeli rokon távol lakik tőlünk,

ha egy napszámosnak hetibért fizetnek.

Nem furcsa.
Ha a lepkét meglepik,

ha a veszprémi házalótól azt kérdik: vesz prémet ? 

ha lugosi szerelmes-pár a lúgosban suttog, 

ha a komáromi leán^ igy szól: komm, Áron ! 

ha egy suba sutba dobatik.

Iskolában.

Tanár: Helyes fiam, az üveg átlátszó, mondjon még

* illámra előfizetni úri virtus. egy “ hT„„. kulcslyuk
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Korhű.

Apa : — Sanyika, ne csintalánkodj, mert megverlek ! 
Sanyika : — Majd előveszem a mama piros papucsát !

A trafikus kisasszony
Sikkes lányka a szép Eszti 
Aki látja szivét veszti ! 
Czigarettát, szivarokat 
Naptól-estig árul sokat.

Temérdek a bánmlója 
Szivét jeges páncél óvja,
Tőle senki el nem lopja’ 
Bókra nem szól mosolyogja.

Es ha eped egyik-másik.
Nem kerti sz ívsz akadó sig. 
Ji-ttól, aki sokat sóhajt,
Halkan kérdi : szivart óhajt ?

Bug\ji Sándor
levele a szerb királyho.

Kedves tekintetes ur Péter!
Termap hogy a szoptatós Szilágyi nigy üveg bort 

fizetett vöt Fndentál urnái, oszt a kedves tekintetes W 
csága vöt szives egy porcijó kolbászt is feltálalni dinsztolt 
iraposztava1, hat kihozta szó magával, hogy hej bég furcsa 
Tlet lehet most a tekintetes ur országába, mer hogy a firfi 
mp mind elment hazurrul, Na hát e mán pajkos eset

mondok a szoptatósnak, mer hány derága szerbasszon 
marad vigasztaló néktil. Monta is vót oszt a szoptatós, 
hogy nyalásd csak aszongya bég jó vónánk mi oda hely- 
őrsignek aszongya. Mindünkre jutna vagy hétszerbasszon, 
hanem kilencszerbasszon.

Ebbiil fojtatólagosan irok oszt most, hogyha teszem 
aztat panaszra mennek a szerbasszonyok tekintetes uramho, 
hogy mán abba a tekintéjbe, hogy hát nincs aki támo­
gassa ükét, hát úgy jó magam la, mint a szoptatós, jó 
pi nz ír elmegyünk szerbországba, oszt lelkiesmeretesen 
tejjesitíyíik a sort a szerbasszonok körül. Hát hogy jobban 
mcgércsiik egymást, egy szerbasszon után egy pengő 
nyóevan pínzt kírünk fájdalomdijnak. Ha oszt ezt giltolni 
teccik, fcssik megírni Csak én hozzám fessen az irást 
küdeni. Ismernek a levél hordók feszt. Na hát irjik oszt.

Bugyi Sándor 
talyigás.

sTcísíz.- sbkis

Az egyetlen mód.
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i ,Nfín nem leszek a felesége, mert mind­
ke.ten boldogtalanok lennénk . .

, , igaza van! Menjen nőül a vén báróhoz, ilyen 
módón meg mindketten boldogok lehetünk.

ÜZLET ÁTHELYEZÉS!
Figyelem! c- , .Figyelem!

A legnagyobb sziiesáru vállalat.
kgkén^sebb jgényeket kielégíthetem. Piac-utca 42. szám 

alatt találjuk. Teljes tisztelettel Végh Gyula szűcs m.
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Modern terminus.
Szabolcsi rovás.

,/C

Hitelező. Ön már 2 éve azzal biztat, hogy amint a 
doktorátust leteszi, megfizeti adósságát ...

Jogász: Hja ha maga engem folyton zaklat, úgy nyu­
godtan nem készülhetek rá el soha !

A pártfogóegyesület tea mérést nyitott. Rövidesen 
állítanak majd fel mellette egy — rum kereskedést.

A telefonosok barikádokat emeltek az utcán. így aztán 
nem juthatnak el a panaszosok a — főnöki irodába.

A villamos vállalatra rá jár a rúd. Az zgató ad 
világítást, de — felvilágosítást már nem.

A Sóstón most a favágók ütöttek tanyát. A nyári ven­
dégeknél ezek kevesebbet válogatnak t sarui a fő — fizetnek.

Kisvárdán most a téli divat izgatja a kedélyeket. Az 
úri asszonyok keitek versenyre, tehetik is mert —kevesen 
vannak.
, ,,Az izr- nőegylet Bér Dezsőt hozatja le estélyére. A 
Karikatúra rajzoló ide nem hozhat furcsaságokai, de annál 
többet vihet.

Vencselló szobrot állít fel. Nem akar hátrább lenni 
Rakamaznál és Kemecsénél még — közköltségben sem.

A pénzügyigazgatóság kiselejtezi irattárát. Sok keserű 
panasz fogja igy megrontani az izét az —- élelmiszereknek.

Bifvjak fldám
Kis medve

szellemes röppentyűi.

Micike ! megtudná-e mon­
dani, melyik a legfurcsább ház 
Debrecenben ?

Talán a legszebbet akar­
tad mondani ?

Nem, a legíurcsábbat.
- Melyik az no, nyögd ki

már ?
— Hát a megyeház. Mert elég 

furcsa hogy vár és mégis megy e 
ház ...

— Hát melyik a legvigabb nemzet a világon? 
— A magyar.
— Dehogy. A mulat. Mert ott még a cse­

csemő is mulat.

— Hát a legműveltebb nemzet melyik lehet? 
— A francia.

Nem igaz, hanem az ír. Ott még a hülye

W'mwsm

Megiartád tehát la n az beszámolót István; melyen 
ártatlan vér hullt vala ! Fogadd összes lényem megvetését. 
Hát úgy obs/érvé lom, hogy még mindig nem látod az 
időt, melyben miénk az jövő és akkoron 'az nép biirrel 
számolhat majd az Urnák! Komcndálom tehátlan, hogy 
gyász és futóiipis az örök homájba, mert máskülönben 
lészen nagy karmol,ás!

Lefőzte.

ás szalonna
n igy mennyiségűén leap fiaid.
Tim a üiadöfiivataitían.

; 1 *

m
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Pénzem nincsen kisasszony! Az eszem képezi 
minden vagyonomat.

Vigasztalódjék barátom ... a szegénység nem
szégyen
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Megölte egy legény magát . . ,
Megölte egy legény magéit.,
Mondjak, szerelemből, 
Sugnak-búgnak, sok legenda 
S dal is támad ettől.

Mig a tavasz tündére jött,
Hogy virágot hintsen :
Féijó szívvel, being szívvel 
Járt a legény itten.

S boncasztalnál szol az orvos: 
Bizony ugv se, igy se,
A szivének kutya haja, 
Bolond volt az ipse.

Vaczak András
ínye az Árgyilusát kendnek, 

hun toszitja kend azt a tajigát. 
Hát nem látya, hogy ez promo- 
nádé, osztán itt nem szabad csak 
gyalog szerrel járni. Mi az, mit 
bagózik, hogy magának muszáj 
vót oda menekülni. Osztán mir? 
Mer eltaposta von az ótomobil. 
Miköze kendnek ahho, akkor 
úgyse magát jelenteném fel, 
hanem az ótomobilt. Osztán élig 
lesz a fecsegisbül, ne taniccsik, 
mert úgy horpaszon legyintem, 
hogy arrul kódul. Ippeg úgy 
nyelvel mint a komámasszony, 
aki ott árul a pircsi soron. Juj 
de ráza ükét a hideg, hogy a 
fükapitány ur is beállott kofá­
nak. A sárga irigysig majd fel 
veti ükét mer nekünk több a 
kuncsaftunk mit nékik. Ha, ha, 
ha. Így még nem macskáztak ki 
üvélük. •É 'jsKX*

t

Tehetetlen.

kWWY " Ia\w, r

Úgy van bizony lelkem, Törökországban némelyik 
basának ötvennél is több felesége van.

— Oh . , . oh! . . .
— Mit sopánkodol?
— Hát csak eszembe jutott, hogy milyen sajnálatra- 

méltó basa lenne belőled

Gyermekbarát.

— Ön tehát gyermekbarát ?
— Igen, de csak két föltétel mellett.
— Nos, és?
— Az első, hogy a gyermekek nőneműek legyenek, a 

második pedig, hogy 16 év 18 év között kell lenniök.

Cívisek a Bikában.
— Hallotta mán kend , 

sógorom, hogy a városi ] 
párt njfent fiszkelődtk. jj 

— Ne mondja sógor. 
— De biz igen. Csak 

hogy most nem mer nyíl­
tan fellipni, hanem bujkál 
gye ki a felei.

— Tudja kend sógo­
rom mi a városi párt.

— Hát vigrehajtó bizottság.
— Nem a, hanem adósságcsináló és. pótadö 

növelő párt.

i -----------ii , ..ii^zimLzzzzMmmsnmn

Léda.
„Azt álmodám, hogy hattyú lettem, 
Vígan úszkálva a tavon,
Fs zsemlyemorzsákat csipkedtem 
Puha kezéből, asszonyom.“

„Oh, ezt nekem hiába mondja,. . 
Mert hévvel, tűzzel ki szeret: 
Magát ha hattyúnak álmodja, 

Lédának álmod engemet !„

Kóser.
Nem várhatok tovább a követelésemmel, csődöt 

kérek maga ellen.
Tudja mit? Legokosabb, ha ellenszámla fejében 

nekhem adja a leányát.

I JLLfinT terjeszteni mimten Bellii ember liteleisése
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Aktuális kérdés. Az állatvilágból.

cv®
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A kenguru (sóhajtva): Én vagyok a legszerencsétlenebb 
állat. Mindenki csak engem akar megpumpolni és senkinek 
sem hazudhatom, hogy otthon felejtettem az — erszényemet.

Egy jogász (a zászlóavatás után): Aztán kisasszony, 
ki verte be az első szöget?
Kisasszony (pirulva): Szemtelen!

?j| (| 5!

Hiteiké.
a virágárus leány csintalankodásai.

Az ajándék ló fogát s a vő­
legény szépségét nem szokták . *
nézni. J

Rettenetes elgondolni is, — 
hogy némely asszony három fér­
jet is eltemet, mikor egyhez jutni 
is igen nehéz.

Sok kellemes és regényes ut 
van a világon, de mégis csak 
legszebb köztük a nászút.

Higyjék meg, hogy igazi 
jegyváltás maholnap csak a vasúti pénztáraknál lesz.

22

— -s i{ \W V*
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Három gyermek játszott 
Itt a téren
Kettő cicázott, egy pedig 
Elbújt merészen.
Hova? Tessék megkeresni.

Karrier.
—- Az életem undorító volt! — mondta rövid idővel 

elhunyta előtt a disznó — de a haláltól nem félek. Biiszké 
vagyok, mert halhatatlan költők verseit fogják bekötni a 
bőrömbe . . .

Virágot tessék venni,

Üzlettárs.
.Jogász: Én társ vagyok az atyám üzletében.
Tanár: Hogyan? Ön jogot hallgat és odahaza

kereskedő?
Jogász: No igen! Ö a bevételekről gondoskodik és 

■'ll a kiadásról!
aWBriliirOi

A valóság . . .
A valóság játszi gyermek , 
Tarka-barka pillét kerget ; 
Tarka lepkék, édes vágyak, 
Incselegve messze szállnak.

Am a gyermek nem pihenhet, 
Mig el nem fog néha egyet,
S gonosz kedve támad néki : 
Tarka szrnyát mind kitépi!

*

Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor­
betegségeknél a lankitönöbb háziszer a 9

Hollandi

Egy M¥®g ára 40 fillér.

Kapható: 1465

Mihilovits Jenő
gyógyszertárában

* MB ns » JEMB C? JE IW«
•j

8

9
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Egy jdkarfoaa lévő

reklám kocsi
megvételre

kerestetik.
Óim a kiadóhivatalban.

•MCI. -1-7,111^ l’BTrn T'TT.ÍirmnM'i^llti ll)iiillini'rainn>ii| <» 'IWHW.IM|IW»III I

Használt clissé
olcsón eladó a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

.*. levonatott küldünk.
cm

Sltícatmi SCurián Syula
aitínflpfiníe f magyarország elösmert legjobb 
uyurm&ni/il • hirii szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek
nagyválasztékban, ,
gyári áron JlUCZ-Utca 42.

xx

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében
DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

ff múlt évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
■ arany éremmel es oklevéllel. =====

Meghűléstől eredő csuz 
köszvénV és reuma

elleti a legjobb 
háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmkkat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásssl. 
Kapható a feltaláló és ké­
szítő 454-11.

gyógyszertárában Kos sulii-u. 8
Színház mellett.

„Máztartás“
mindentRejtYéliy^H^iL^stbí'^tb^rovataí'inegflgyetésre *nmt™ltanácsc?!dfa|nszo*gaí,1*Konvíia^mvafZe^1 falusi major.

Az előfizetés, penzek a „Háztartás- kiadóhivatalának Budapestfv!., Eötvös-utcl 36 sz a ímdííarfíír0,m8Z0r ,e!en k,m.e8-
szelvényén hivatkozni kell e hirdetésben foglalt kedvezményre.’ u,dendok> de postautalvany

mbvaáixmy«aesáMExem»!
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